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Hvurăm și pe UCC ca 
oaspe la Cluj...

Cu ocazia mafchului cehoslovac președin
tele federației cehoslovace ne-a spus următoa- 
rele: „Dior, în România se joacă football cu 
mult mai bine, decât credeți Dvoastră “ Fraza 
aceasta era atunci comentată, ca o expresie de 
complezanță, acum însă, după marele match 
de sâmbătă cu UTE, a devenit foarte ac uală.

Sunt foarte interesante împrejurările. între 
cari UTE a venit la noi. Când s’a prezentat 
cererea la comitet peniru permiterea jocului, o 
parte a membrilor au acceptat cererea cu înima 
strânsă, temându se de dezastrul pe care’l pre
vedeau unele ziare pentru sportul românesc. 
Câțiva din domni sperau o surpriză.

UTE a sosit și â jucat un match cu Vic
toria în 27. oct. Matchul a devenit clasic în 
urmă rezultatului obținut de Victoria. Apordul 
adus de UTE e aproape nul. N’am văzut nimic 
nou, nimic necunoscut. Ștopurile aceleaș ca la 
Cluj, plasările, acoperirile aceleaș, numai șutu
rile le dau din aer, nu opresc mingea, ’ nici 
n'o lasă să atingă pământul. Jucători nu sunt 
atât de ageri și iuți, ca cei din Cluj.

Victoria cu matchul acesta a ridicat vaza' 
și renumele sportului românesc la nivelul euro
pean. A bătut în cele mai reale condiții echipa 
plasa ă la locul al doilea al campionatului un
guresc. Echipierii dela Bpesta au fost zăpăciți 
de istețimea noastră Însuși directorul, care a 
fost cu echipa a zis: „Victoria poate sta în 

- orice moment între primele echipe din Bpesta, 
nu credeam să văd astfel de jucători la Cluj."

Cu atât este mai mare meritul Victoriei, 
cu câț putem constata că în echipă joacă 
toți jucători fără excepție clujeni, nu este nici 
un străin, nici o venitură. Înțelegem însuflețirea 
și ambiția acestei echipe și justificăm pe de
plin conduita conducerei. Însuflețirea jucătorilor 
n’a permis celor din UTE, să învingă pe cea 
mai bună echipa românească. UTE a cutrerat 
toată lumea, a bătui echipele din Svedia, Franța, 
Spania, Italia, Austria și-a venit o echipă ro
mână să-o pună în genunchi. UTE după în
frângere a chemat pe Victoria la Bpesta, -însă 
conducerea Victoriei, nu a primit invitarea din 
unele motive bineștiute, i a oferit un match 
nou la Cluj la primăvară.

Urăm Victoriei succese și mai departe, 
îi mulțămim pentru rezultatul acesta atât de 
impunător și atât de folositor sportului româ
nesc, muițămim conducerei, care ne-a făcut să 
trăim câteva ore de mulțămire sufletească și 
de mândrie națională.

Cu atât mai mult ne. doare faptul, că 
mâne zi echipa combinată, în care au jucat 
și câțiva jucători importați din Bpesta, a jucat 
un joc foarte ticălos peniru sportul românesc. 
Îndeosebi unii jucători din KAC merită, dis 
prețul publicului clujan. Cine nu vrea să joace, 
să nu se prezinte pe arenă. Dar să te prezinți, 
ca apoi să stai cu mânile în piept, aceasta nu-i 
purtare de sporfsman amator Ni s’a dat ocaz e 

• să vedem cea mai perfectă indolență, care s’a 
putut vedea până azi pe o arenă sportivă. 
Sperăm, că federația va interveni și nu va per
mite, ca publicul, care plătește banii scumpi 

. să cerce atât de mari desiluzii în urma unor 
indolenți. Jocul produs de echipa combinată 
a fost sub toată critica. Durere, că Universita
tea n’a fost acas, căci nu eram expuși Ir blama 
suferită duminecă. Să ne servească de învăță
tură pentru aliă ocazie.

Echipa UTE ne a făcut impresia unor 
jucători simpatici. Nu prezimă pentru noi echipa, 
dela care putem învăța mult. Acelaș joc îl 
joacă, ca și Clujul, doar jucătorii sunt mai 
rutinați ceva. Până acum am avut o critică 
prea severă despre capacitatea noastră, ne-am 
prea desconzlderat forțele. Pe cum se vede 
nici nu ne-a stricat. Să nu cădem însă în extre
mitatea opusă, să nu credem, că știm prea 

mult. Rezultatele de până acum sunt îmbucu
rătoare și pline de îndemn, dar prezintă numai 
începutul. Munca serioasă trebue depusă numai 
de aici înainte. Deci, prin muncă înainte spor
tul românesc

Hctualități.
. Nu putem inț-lege ce va să/zică propa

ganda ungurească și UTE? Că o echipă ungu
rească este bătuiă de una românească aceasta 
ne poate servi de laudă și de argument cul
tural. Să te însuflețești de aceea, că ești bătut 
nu prea merge. Ungurii se țineau superiori în 
permanență, le-am dovedit, că s’au amăgit nu
mai. Pot fi liniștiți acei cari se nelinisteșc, că 
o lovitură da>ă pe arena sportivă nu va.’avea 
nici când efect dezastruos pentru noi. Rugăm 
pe cei interesați, să nu bage politică în sport. 
Grija popii de tămâie !

*

Suntem constrânși să lovim din nou în 
dnii, cari conduc secția de football dela Cen
tru. Intr’o săptămână am abzis matchul din 
Zagreb între împrejurăm foane slabe, în cealaltă 
săptămână sunt deja bani, ca să ducem două 
echipe la Constantinopol. Cetim că în echipa 
aleasă joacă un individ cu numele Gansl, care 
e un cetățean străin și numai decâteva luni e 
în țara. Protestăm ca echipa noastră să fie 
reprezentată de cetățeni străini. Mai cu seamă 
nu putem admite acest lucru atunci când avem 
cetățeni de-ai noștri mai buni. Nu putem admite, 
ca o echipă națională să fie compună fără 
știrea căpitanului național. Să ținem formele dlor 1

Jocul unor jucător din KAC față de UTE 
a dovedit teza susținută de unii domni. Vor fi 
fost la mijloc motive de simpatie sau altele, nu 
știm. Dar ce am văzut, a fost ua scandal spor
tiv. Atragem atențiunea federației asupra fap
tului, că acești domni au blamat sportul nostru. 
Domnii aceștia aveau tupsul să se plimbe prin 
fața publicului fă ă a se nizuci să oprească 
lavina de goaluri. După matchul pierdut (în 
baza acestui joc indolent) s’au răspândit o 
puzderie de comentarii, cari sunt cu toate de
favorabile sportului românesc. Sperăm, că pe 
viitor sportul nostru nu va mai putea fi bat
jocorit de acești oameni.

*

Ici colo se fac încercări, ca să scadă din 
meritul Victoriei. Acestea toate sunt zadarnice! 
Cei 5000 de oameni, cari au asistat la matchul 
de sâmbătă au văzut realitatea. Că Unii nu văd 
cu ochi buni desvoltarea, atât de rapidă a spor
tului românesc, o știam noi de mutlt, nu era 
nevoe să ne o arate și de data aceasta.

t *
Jugoslavii au jucat un match nedecis cu 

cehii în Praga. Un argument mai mult pentru 
noi, ca să nu ne spăriem de revanșa de pri
măvară Diferența de șase gouluri par-că a tre
cut pentru totdeuna. Dacă bucureștenii nu ne 
vor încurea, sperăm ca la primăvară să ne 
ocupăm locul binemeritat în sportul european.

La ședința de ieri aCentruluia participat 
din partea Clujului, dl profesor Dr. Coriolan 
Tătar, undea referat rezultatele ajunse de „UTE“- 
la noi.

*
Pierdurăm ocazia din noemvrie, ca să 

documentăm Timișoarei nivelul nostru de sport. 
Nu suntem prea încântați de feliül cum a abzis 
matchul Timișoara, dar nu voim să ne pro
nunțăm, pânăce nu vom afla motivele abzicerii. 
Deallcum Timișoara avea mai mare interes ca 
noi, ca să dea lupta, doar ea a fost bătută de 
douăori de noi.

»

Szatmári portarul echipei combinate față 
de UTE a primit opt goaluri bătând recordul 
lui Stroescu. Pe semne și „cel mai bun" por-
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tar poate primi gouluri cu duzina fiind goalu- 
rile o funcțiune de-a qombatanților.

Comitetul Regional local face toate sfor
țările, ca să determine centrul, ca să participe 
echipa de football la olimpiadă. Suntem infor
mați, că a aflat și soluționarea chestiei finan
ciare, deci nu este nici un motiv, că să rămâ
nem acas. Din punct de vedere sportiv nu 
vom fi chiar cei din urmă. Rezultatele de până 
acum ne îndreptățesc să credem așa ceva. Dl. 
profesor Dr. Tătar a și rezolvat chestiunea ieri 
la București.

Cetind listele de campionat din toate re
giunile vedem că echipele noastre conduc pre
tutindeni. Numai în Oradea-Mare este jale, Bi
horul- stă a’ât de sigur și neclintiț la coada 
listei, încât ni se pare, că’ pe viitor va privi 
campionatul clasa 1 numai dela distanță. Ce să 
facem noi atunci, când „sportsmanii români" 
își uită să lucreze și pentru Sărmanul Bihorul ? 
„Sportsmanii" noștri se ocupă cu altceva, de 
adevăratul sport românesc n’au grije. Dar să 
tăcem, că nu le place jidanilor din Grade de 
ceea ce vorbim noi 1

partea oficială
Comunicatele subcomisiei'de football.

Se suspendă dreptul de joc până la pre
zentare în fața subcomisiei a jucătorilor: Bányai 
Desideriu, Ntuman Paul (Elit), Rafael Ludovic, 
Hankó Nándor (KAC), Lőrincz Franț, Tisohler 
Adalbert, László Frânt (KKASE). .

’ * (
Se suspendă dreptul de joc a clubului 

„Solvay" până ce nu va prezenta blanchetele 
de legitimare a jucătorilor.

Se omologează pentru camp I.: matchul 
U I,, KKASE 1. 2 puncte pentru „U“, pentru pre
miul subcomisiei .' KMTE ÎL—KKASE II. două 
puncte pentru KMTE, Victoria II.—CFR 11., 
două puncte pentru Victoria, pentru iuniori.' 
KMTE iun—Hag. iun, două puncte pentru KMTE.

Se legitimează cu drept de joc pentru 
ori ce match: pentru Elit: Szarvas Gavril, 
Szarvas losif, pentru KAC : Szabó Zoltán, Ko
vács loan, Mari- ovits George, pentru academie : 
Soșdean Teodor, Nagy Petru, Ciupea Joan, Co- 
ișel Nicolau, Popa L. Nerva, Soos losif, pentru 
KKASE-, Szilágyi Arnold, Farkas Adalbert, 
pentru Universitate: Ajtay Juliu, Lupan Aurel, 
Iliescu Teodor. Pentru KAC cu drept de joc 
pentru orice match din 8 nov. 1923 : Pozâczky 
Ottó, pentru Universitate fără drept de joc la 
camp I cu drept de joc pentru alte matchuri: 
Németh Andor.

Ing. Adrian Suciu Dr. Leucuța 
președinte. secretar.

Publicațiunile subcomisiei de judecată. 
Chifor Alexandru (Victoria) se dojenește in 
baza §. 28. din reg. de disciplină. Lutz Fran- 
cisc (Solvay) se dojenește in baza §. 28. din 
reg. de disciplină. Pepela Simon (Elit) se ad
moniază in baza §. 28. din reg. de disciplină. 
Horincas Petru (Victoria) se suspendă dreptul 
de joc pe 2 luni dela 21. oct. la 21. dec. 
1933. in baza §. 23. din reg. de disciplină. 
Curtean Tiberiu (CFR, se suspendă drept 1. 
de joc pe 2 luni dela 2. oct. la 2. dec. 1923. 
in baza §. 23. din reg. de disciplină. Schuller 
losif (Elit) și Szabó Francisc (KKASE) se sus
pendă dreptul de joc pe 2 săptemâui dela 2. 
nov. la 16. nov. 1923. in baza §. 19. din reg. 
de disciplină. Se suspendă dreptul de joc lui 
Marczinkievitsv Artúr (KAC) se ciiează la 
proxima ședință a subscomisiei. Tot pe atunci 
se citează Dmi Vaier Dordea, Costin și AL 
Moldovait martorii Dini loan Cojocarii!. .

ing. Saivan dr. Leucuția
președinte. secretar. i ' '



Reflexiók az UTE 
cluji mérkőzéseihez

Az UTE cluji kétnapos vendégjátéka tel
jesen kielégítette azokat az igényeket, amelyet 
a szép szambán megjelent közönség velük 
szemben támasztott. Első nap mintha oiyan 
információt kaptak volna a budapestiek, hogy 
gyenge, kezdő csapattal Jesz dolguk, kikkel 

- iskolajáték mán is hat góllal kell, hogy győz
zenek.

Renner, az UTE vezetője szombaton az 
ebédnél kijelentette, hogy az UTE főleg gó
lokra játszik s nem fogja megkímélni a cluji 
bajnokcsapatot sem ettől. Maguk a játékosok 
is úgy nyilatkoztak, hogy kedvenc számuk a 
hat s e körül fog forogni a délutáni gólok 
száma is.

A kölcsönös üdvözlések után . halvány 
arccal állottok fel a Vicloria játékosok. Biztos 
volt abban a Victoria, hogy sorsát nem kerül
heti el. Megindult a játék. Az UTE válogatott 
csatársora szép akciókkal dolgozik, Jeszmás 
lövései foglalkoztatják a jól helyezkedő Mol
nárt. A Victoria is^megpróbálkozik nagynevű 
ellenfele játékát koplalni. A Victoria balszár
nyára terelődik a játék. Scbăffer az UTE halija 
fautol, szabadrúgás. A Lbda a tizenhatos körül 
álló Istvánffyhoz kerül, ki egy pillanatig gon
dolkodik s éles lövést küld a balsarokba Varga 
csak akkor eszmélt fel, amikor a labda a hálót 
megzörögtette. Egy pillanatig halálos csend. 
Senki sem akar még a sajat szemének sem 
hinni. Hát lehetséges, ez ? A Victoria játékosok 
ölelik a szerencsés góllövőt s most felhangzik 
a tribünről a taps. A sportpápák fanyarul feL 
mosolyognak, erre az egy gólra az .UTE hat
szorosan fog fizetni mondják. A szép napsü
tésben Varga haloványan és zavartan kaparja 
ki a hálóból a labdát, csóválja a fejét, ilyen 
gyors gólt nem igen kapott még a lebecsült 
vidéken Középkezdés. Az UTE belefekszik a 
játékba, jeszmás, Kósa, Bluhon már nem lö
völdöznek harminc és huszonöt méterről, ha
nem közelebbrővTgyekeznek, most már egyen
líteni. Faut miatt szabadrúgás a Victoria ellen, 
Krieshoffer beáll a kapu balsarkába. Molnár 
még kérleli, hogy menjen el, de Krieshoffer 
yárja Jeszmás szabadrúgását; jeszmás lövését 
Krieshoffer sánta lábával fogni akarja, de luf- 
tol és megszületett a kiegyenlítő gól. Az UTE 
belefekszik a játékba, fokozza a tempót, amit 
a Victoria könnyűszerrel átvesz. A Victoria 
észreveszi, hogy az UTE közvetlen védelme 
nagyon szereti a luftokat, a kitűnő formá- 

. bán levő Mat auchot sem Peics, sem Rosen
berg nem tudja,eléggé fogni s ismét a Victoria 
rúgja a vezető, gólt. A gólra óriási tombolás 
a tribünön. .Varga helyezkedni próbált a lövésre, 
Mattauch azonban nem jobblábbal küldte a 
kapura, hanem ballábbal s igy Vargának ismét 
megkell tanulnia, hogy Clujon is csalafintáság- 
gal dolgoznak a csatárok.

Az UTE teljesen elvesztette a fejét, még 
'Jeszmás is kapkodóan játszik, minden helyzet-, 
bői lő, lövéseit azonban nem kiséri szerencse, 

k vagy pedig Molnár zsákmánya lesz. A Victoria 
főleg a védelemre fektette a fősúlyt s igy az 
UTE a félidő végéig nem tudott pozitív ered
ményt elérni.

* ♦/

A félidőben nagy elkeseredés volt az 
UTE játékosok között, a két gólért a tehetet- 
hátvédpárt hibáztatták, Baubach, Jeszmás kije
lentették, hogy annak dacára, hogy a Victoria 
vezet, a mérkőzést az UTE-nak meg kell 
nyernie. Baubach 4: 2-re fogadni is akart, hogy 
győzni fognak. Varga szótlanul meghúzódott 
az egyik sarokban, a Victoria öltözőben nagy 
az öröm, még Krieshoffer is ide-oda mozog, 
pedig-a .lába nem is volt rendben. No majd 
a második félidőben, mondják az UTE játé
kosok, az őket körülvevő nagyszámú pub
likumnak.

*
Az első félidő nagy irama után az UTE 

azt gondolta, hogy teljesen felhengereli a Vic
toria védelmét s végsőig fokozta az iramot, a 
Victoria tnassiv védelme sikeresen verte vissza 
a támadásokat, lassan-Iassan a Victoria is át
vette az UTE tempóját, a balszárny ügyes 
kombinációval leadja a labdát Mattauchnak, ki 
kicselezte az eléje kerülő UTE védelmet és a 
kifutó Varga kapus mellett csavart lövéssel a 

nap legszebb gólját rúgja. Percekig tartó tom
bolás. Az UTE játékosok rezigná'tan megad
ják magukat sorsuknak s Jeszmás azt mondja 
Leitn°rnek.- „Ezt a . mérkőzést már megnyer
tétek." Leitner kiadja a vezényszót: „Az ered
ményt megtartani." Nem kell ezt mondani 
senkinek sem, mert Szilágyi és Istvánffy a 
védelembe vonulnak vissza s lelkesen és ön- 
feláldozóan küzdenek tovább. Tíz percig a 
Victoria a megsérült Palocsay nélkül kénytelen 
játszani s ekkor az UTE csatárok teljesen vé
dekezésre' kényszeritettzk a Victoriát. Chifor 
állt be a jubiláns Palocsay helyére. Chifor 
mint egy gép olyan gyorsan öl özködött fel. 
Az utolsó percekben heves és elkeseredett 
küzdelem fejlődött ki. Cipcigan, ki 39 fokos 
lázból kelt fél, vezet támadást, a fautölások 
dacára megközelíti az UTE kaput s Bölcskei 
Rosenberg a büntetőterületen belül feilökik. 
Nagy Adám bíró megállapítja, hogy a bűn etö 
területen belül történt a fault s tizenegyest 
ítél, az UTE igyekszik protesálni, majd bele
nyugszik. Halálos csend. Barabás leteszi a labdát, 
azt élesen rúgja, Varga nagyszerűen ment. 
A kivédett labda Jeszmáshoz került, ki a hátra
futó Molnár mellett beplasszúozza. Az utolsó 
pillanatban szabadrúgás a Victoria ellen, azon
ban Nagy Adám Jbiró lefújta a mérkőzést, mely 
oly szép eredményt hozott a iratai román sportra.

Az UTE csapata: balról-jobbra Renner pályaigazgató, Pautusz, Szidon, Baubuch, Bluhon, jeszmás, 
Kósa, Schaffer, Peics, Bölcskei, Szemere. Alsó sor Markó, Varga, Rosenberg.

Az UTE nem tud a megbocsátani közvet
len védelmének a súlyos hibákat.

*
A második napi mérkőzésről nagyön 

kevés a mondanivalónk, az első negyedórában 
még tényleg mutatott valamit a kombinált csa
pat, s hogyha csak egy kis szerencséje van, 
úgy Ankraut elhibázott lövése Varga hálójában 
akadt volna meg. S ekkor talán belefeküdt 
volna a kombinált csapat is a játékba s az UTE 
nem ért volna el oly hatalmas gólarányt. Az 
első gól, mely Szatmári súlyos hibájából jutott 
a hálóba, teljesen elvette a csapat játékkedvét, 
ezt kitudta az UTE jól használni és az egy
mást meg nem értő védelem mellett könnyű
szerrel érte el góljait. Cluji pályán még soha
sem láttunk ennyire léleknélküli játékot, két 
játékost illet elismerés: dr. Hirschet és Born- 
steint, kik végig dolgoztak a többi kilenc 
helyett is.

Az UTE pompás játékkal brillírozhatott, 
mert fűtötte őket a szombati kudarc, a vereség 
jó injectió voii, s miután az ellenfél nem volt 
komoly. A két egylet vezetőségének a leg
teljesebb szigorral kell eljárnia a renitens játé
kosokkal szemben, kik annyira blamálták Cluj 
futbal(sportját. Bármelyik elsőosztályu egyletünk, 
ha kiáll ak UTE ellen s szivvel-lélekke! játszik, 
nem szenvedett volna ilyen katasztrófális ve
reséget.

*
Jeszmás volt mindkét nap hőse, csatáraink 

nagyon sokat tanulhattak tőle. Ideális futballista, 
ki mindkét lábbal egyformán kitünően lő, min
den helyzetből. Fürge, mint a gyik, a kapusok 
nem is tudnak készülni lövegeire.

A hatodik gól után történt, az ugyis fel
izgatott Csöves azt mondta Jeszmásnak: „Aliért 

nem volt maga tegnap olyan nagylegény, miért 
tud ma játszani^ Jeszmás végig hallgatja 
Csövest és szelíden válaszol : „Miért nem 
tud maga ma játszani? 1“ Csöves nem szólt 
egy szót sem csak elfordult tőle.

*
Vasárnap a banketten, Istvánffy odaszól a 

csendesan ülő Vargának: „Varga hallottam, 
hogy itt marad a Victoriánál ?“ Minek — mondja 
Varga van maguknak jobb kapusuk!

Renner, a szombati mérkőzés után annyira 
el volt keseredve, hogy a rossz nyelvek szerint 
Varga „amatőr* járulékait, meg miegymást 
Molnárnak fogja ezentúl átutalványozm.

*
A válogatott Szidon posztja majdnem 

kétessé váh, az UTE fiuk, nagyon körű tapo
gatták a kis Cipctgant a „csontembert*, olyan 
formán mintha jó árut akarnának vásárolni. 
Kerülgették a népszerű csatárt, egy-két elejtett 
jó szóból Cipcigan sokat megérthetett, — ha
csak akart volna.

■ *
Jeszmás visszagondolt a régi profi időre, 

odafordult volt ciubtársához Vargához: Ugye 
Peti mig profik voltunk három évig nem ját
szottunk, most legalább játszunk...

Széltébenhosszában terjesztették a Victoria 
rossz akarói, hogy az UTE lefeküdt a Victoriá- 
nak.' S tényleg igazuk volt a rosszmájuaknak, 
mert az UTE tényleg lefeküdt, — azzal a kü- 
külömbséggel, hogy arról példát vehetnének 
az összes cluji futballisták — este 8 órakor, 
vacsora után. Pia és éjjelirendzavarás nélkül.

*

Az UTE mérkőzések létrehozásáért a leg
nagyobb elismerés Jakobi Ernőt illeti meg. 
Jakobi egész héten lótott-futo t, állandóan együtt 
volt a vendégcsapattal, úgyhogy az egyleteknek 
megfizethetetlen ‘szolgálatokat tett.

Megkérdeztük Baubachtól, az UTE csapat
kapitányától, hogy miért nem protestáltak a 
Molnár által kihalászott gólért ? Baubach a 
következőket mondta: ,Az UTE-nek nem szabad 
olyan gólt rúgnia, mely a biró jóakaratától függ! 
Az UTE góloknak hálót kell zörögtetniök. —

Oól.

SOÓS ÉS SZTUPJÁR
Megérkeztek az őszi újdonságok 

nagy választékban.

Szövetek
, ' vásznak 

Delainek 
harisnyák 

rövidáruk
Szabókellékek

Cluj, Calea Victoriei No. 1. (Kossuth-L.-u.)



Profiból nem lehet többé amatőr
Wagstaffe-Simmons ci^e a Sporting Life-ben.

— Az angol atlétikai szövetség már ebben 
az értelemben döntést is hozott. —

A kontinens futballsportjának legégetőbb 
problémája tudvalevőleg a professzionista kér
dés helyes megoldása. Az akció élére, mint is
meretes, Ausztria állt be pacemakerként, azzal 
a kimondott céllal, hogy angol mintára a kon- 

, tinensen is két, szigorúan elhatárolt táborba 
ossza a játékosokat és az egyesületeket: külön 
az amatőrök és külön a professzionisták tá
borába.

Ezt a húsba vágó operációt azonban nem 
lesz könnyű végrehajtani, de különösen fontos 
nemcsak sport-, hanem szociális szempontból 
is, hogy a színtiszta amatőröknek a hivatásosos- 
hoz való áttérésének a kérdése a legprecízeb
ben szabályoztassék. A probléma fontossága 
mellett bizonyít, hogy még Angliában, a pro
fesszionizmus hazájában még most is érdekes 
viták folynak a kérdés szabályozásáról. A vitába 
most beleszól O. Wagstaffe Simmons, a Spor
ting Life világszerte ismert szerkesztője, Anglia 
egyik legelismertebb sporttekintélye is, akinek 
feltűnést keltő cikkét alább teljes terjedelmében 
ismertetjük:

— Alig kezdődött meg az idény és máris 
unos-untalan hallatszik a panasz, hogy a csa
patok még az eddigi méreteket is meghaladva 
„utaznak" a jobb játékosokra. Ezúttal kivétele
sen amatőrcsapatok vetették ki hálójukat a „sta 
rokra", holott eddig jórészt csak a proíesszi 
onisták merészkedtek idegen területen vadász- 
gatni, ami azonban senkit sem lepett meg, hí/ 
szén a hivatásos csapatok természetes érdeke, 
hogy állandóan uj játékosokkal frissítsék fel 
magukat.

— Gyakran megtörténik, hogy az amatőr 
egyesületek tanácsért fordulnak hozzám, mit te
gyenek, hogy játékosaik elcsábításától lehető
leg meg legyenek védve. A leggyakoribb pa
nasz, hogy az amatőröket, mihelyt átlagon fe
lüli formát mutatnak, azonnal megkörnyékezik, 
hogy valamelyik professzionista csapathoz lép
jenek át. És az emberi természetből követke
zik, hogy a játékos, mihelyt tehetséget érez 
magában, inkább a nagyobb nyilvánosság elé 
kívánkozik, hogy tekintélye és ennek megfele
lően jövedelme növekedjék. Az sem vitás, hogy 
a játékos, ha professzionalistának kívánkozik, 
arra törekedik, hogy profikarriérjét minél ha
marább megkezdhesse.

— Tanácsom tehát a lehető legegysze
rűbb. Semmi kifogásom ellene, ha az amatőr 
játékosok egyike-másika kenyerét mint profesz- 
szionista akarja megkeresni, csak arra figyel
meztetem, hogy százszor is fontolja meg, mi 
előtt arra az útra tér. Kétségtelen, hogy sok
kal üdvösebb, ha valaki becsületesen profesz- 
szionistának vallja magát, semhogy meg nem 
engedett módokon anyagi hasznot húzzon és 
amellett színtiszta amatőrnek vallja magát.

— Néhány nap előtt egy tipikus esetet 
hallottam. Egy fiatal emberről voltiszó, egy elő
kelő amatőr egyesület játékosáról, 'aki tehetsé
gével már becsült nevet vívott ki magának. Mint 
annyi más amatőr, ö is egy professzionista 
csapat karmai közzé került. Hizelgett a hiúsá
gának, hogy elég jónak tartják a hivatásos csa 
patban szerepeltetni és azt remélte, hogy bu 
sás fizetésből fejedelmi módon fog tűdéi meg
élhetni. Az illető játékos azonban még annyira 
kezdő volt, hogy a legminimálisabb fizetéssel 
szerződtették. Valójában ugyanis semmi hasz
nát sem vehette a professzionalista egyesület, 
mert csak spekulációból szerződtette, hogy 
amennyiben jó formában lesz, busás áron 
majd más csapatnak adja tovább.

— A remélt formajavulás azonban nem 
következett be és miután az illető a többi profi
csapatoknak még olcsó pénzen sem kellett, 
egyesülete egyszerűen nem újította meg vele 
a szerződést. A szegény fiú erre álláshiányában 
bűnbánóan ismét amatőrré szeretett volna visz- 
sza vedleni, F. A. (az angol szövetség) azon 
bán elutasította kérésével, miután Anglia szigo
rúan ragaszkodik álláspontjához, hogy aki egy
szer professzionista, az is marad.

— Valamikor ugyanis megengedték a sza
bályok, hogy a hivatásos játékos ismét vissza- 
amatőrizálását kérhesse, most azonban szigorúan 
ügyelnek arra, hogy a szerződés nélkül maradt 
profik amatőrök többé ne , lehessenek, aki

ugyanis Írásban professzionalistának szerződött, 
az hivatásos játékos is marad, ameddig csak 
sportot üz.

— Ez az éppen annyira szükséges, mint 
döntőfontosságu álláspont' indokolja meg, hogy 
minden hozzám forduló amatőrjátékosnak azt 
tanácsolom, hogy jót fontolja meg és minden 
eshetőséget számításba vegyen, mielőtt a pro
fesszionalista sporthoz köti le magát. Ha abba 
a szerencsés helyzetbe kerül, hogy neves profi 
csapat szerződteti és ha dtt öt éven keresztül 
jó formáját megőrzi, akkor az öt év leteltével 
is gondtalan életet élhet. Ha azonban csak kö
zepes klasszisu játékos, vagy formájában ha
nyatlik, vagy esetleg valami baj éri, akkor csak 
mint rosszul fizetett és lenézett tartalék tengőd
hetik tovább, vagy pedig kénytelen a sporttal, 
mint kereseti forrással, egészen felhagyni.

Jugoszlávia^ Csehország 
4:4 (4:2)

(Prágai tudósítónktól) A határtalan lel
kesedés csodákat is művelhet, a fiatal jugoszláv 
csapat önbizalommal indult a küzdelembe s 
ennek meg is volt az eredménye. 20 perc alatt 
három góllal terhelte meg a cseh kaput. A cse
hek nem vették komolyan a mérkőzést, csak 
akkor feküdtek bele a játékba, amikor már úgy 
látszott, hogy a cseh labdarugósportot katasztró- 
fális vereség éri.

A jugoszláv csapat a legkellemesebb im
pressziókat hagyta maga után. Minden labdára 
rástartoltak, szóhoz sem engedék jutni a köny- 
nyelmüen dolgozó cseh csatárokat.

A két csapat a következő összeállításban 
játszott:

jugoszlávia: Vrdjuka (Gradjanski)— Tasso- 
vic, Vrbancic (Hask) - Pazur 11. (Hask), Rupec 
(Gradjanski), Paskvan (Concordia)—Perska 
(Gradj), Jovanovic (Belgrád), Dubravcic (Con
cordia), Petkovic (Belgrád), Babic (Gradjanski)

Csehszlovákia: Kaliba (Un. Zizkov). Hojer 
(Spárta), Seifert (Slávia)—Kolenaty, Kada (Spárta), 
Mahrer (DFC), Sedlacek (Spárta), Stapl, Vanik, 
Capek (Slávia), Csiszár (Union Zizkov).

Jugoszláv támadással kezdődik a játék, már 
az első percekben kitűnik, hogy Kaliba cseh 
kapus nagyon indiszponáltan véd, a 4. percben 
a szabadon hagyott Babic lefut, beadását Petko
vic a rosszul helyezkedő Kaliba mellett befe
jelte (1 :0). A 6. percben érték el a jugoszlávok 
második góljukat, Dubravcic center leadásával 
Jovanovic megszökik és félmagas lövéssel véd- 
heteden gólt lő (2:0). A cseh csatárok is táma
dásba mennek s a 9. percben Sedlacek gólt is 
rúg, amit azonban a biró Stapl offsideállása miatt 
nem adott meg. A 15. percben Hojer a tizen
hatos vonalon handset vét, a szabadrúgást Jova
novic góllá értékesíti (3:0) A harmadik gól fel
rázza letargiájából a cseh csapatot s a közönség 
tulélénk biztatására komolyan játszanak, a 19. 
percben komor a csehek javára, a 20. percben 
Capek egyéni játékból a csehek első gólját rúgta 
(3:1). Kada mellett Babic megszökött s közel
ről, a rosszul vetődő Kaliba hasa alatt, a 24. 
percben gólt lő (4:1). Általános lehangoltságot 
keltett a jugoszlávok újabb gólja, a 40. percben

Az A. A. A. (az angol atlétikai szövetség), 
nyilván Wagetaffe-Simmons szenzációs cikkének 
hatása alatt, legutóbbi ülésén azt a szenzációs 
határozatot hozta, hogy mindazok a versenyzők, 
akik saját elhatározásukból váltak professziona
listákká, amatőrségüket többé nem nyerhetik 
vissza. Ez a határozat igen mély hatást váltott 
ki az angol sportkörökben, ahol a fenti hatá
rozatból kifolyóan kíváncsian várják a fejlemé
nyeket, tekintettel arra, hogy az érdekeltek 
kézzel-lábbal tiltakoznak a határozat ellen.

Kétségtelen, hogy az atlétikai szövetség 
szenzációs döntése nyomán most már az angol 
futballszövetség is nemcsak hasonló álláspontra 
fog helyezkedni, hanem szintén határozattá 
emeli álláspontját, amit eddig csak egyes adott 
esetben alkalmazott.

Stapl kapufát lő, majd Capeket fautolják, a meg
ítélt tizenegyest Capek, belövi (4:2).

Helycsere után a cseh csapat teljes tudá
sával belefekszik a játékba, most azonban a csa
tárok éles lövéseit vagy a kapufa, vagy a jól 
helyezkedő kapus fogja. A 15. percben Hojer 
óriási felszabadító rúgása kapufát ért, az onnan 
visszapattanó labdát Stapl belőtte (4:3). Hojer 
rúgásához hasonlót még a Slavia-pályán hátvéd 
nem rúgott. A 18. percben esett a csehek ki
egyenlítő gólja, Kolenaty előredolgozott labdáját 
Stapl kapja, ki a közönség óriási rivalgása kö
zepette egyenlit (4 .* 4). A csehek a 32. és 38. 
percben Capek és Vanik révén még két gólt 
rúgnak, azonban Braun biró ismét offside címén 
nem adta meg. A hátralevő időben a csehek ; 
állandóan bombázták a jugoszlávok kapuját, 
eredményt azonban nem tudtak elérni. .

A csehek csapatából Kolenaty, Mahrer, 
Capek és Sedlacsek vált ki. Kaliba kapus, ki a 
legjobb cseh kapus volt eddig, három gólt a 
szó szoros értelmében beengedett. Seifert és 
Kada gyengén szerepeltek. Vanik nagyon indisz
ponáltan játszott. A jugoszláv csapatból Vrdjuka 
kapus,-Rupec centerhalf, Babic jobbszélső és 
Jovanovic jobbösszekötő tűnt ki.

Hallotta?
Ströck Albi letette a NAC ujruháját s 

helyette Ismét felvette a Törekvés dresszt.
*

Eddig a szobrászoknak mindig külföldre 
kellelt menniök, hogyha modellre volt szüksé
gük, vásárnap azonban, csak kikellett volna 
menniök az UTE—KAC, Haggibor mérkőzésre,' 
ott találtak volna elég szép számú modellt (9), 
akik a felezővonalhoz láncolt futballistákat 
ábrázolták. *

Szatmáry nagyon komolyan vette feladatát, 
az első gólnál szinte krokodilus nagyságú 
könnyeket hullatott, a nyolcadik gólnál már 
mint egy vidám kereskedő „tessék besétálni" 
van dús választék „különféle dugókból" — 
fogadta nevetve a gólokat.

A rossz nyelvek szerint Goldner Samu
nak legszebb emlékei közzé fog tartozni a 
vasárnap esti UTE matsch.



Magjaropszág-Svédország 
Z:1 (ZI). 35000 néző

A svédek gyenge játéka átragadt a magyar 
csapatra. — Orth mesteri játéka. — Az 
„egy bekk“ rendszerű játék teljesen 

lerontotta a játék szépségét.
Gyönyörű napsütéses időben immár ha

todszor került a svéd válogatottak a magyar 
válogatotakkal szemben. Az FTC sporttelepét 
ezúttal is hatalmas közönség kereste fel, hogy 
a két év előtt kitünően játszó svéd csapat já
tékában gyönyörködhessen. A svédek játéka 
alapos ösalódást okozott. Mentségükre szolgál, 
hogy ezúttal nem tudtak jó csapatot össze
állítani és tartalékos csapattal játszottak. A 
magyar csapatban is változás állott be, mert 
Kiss Gyula szövetségi kapitány pénteken este 
Spitz helyett Patakit állította a centercsatár 
posztjára. Schmiger (Bécs) biró sípjelére a kö
vetkező összeállításban állottak fel a csapatok.

Magyarország-.
Fehér 
MAC

Mandl Hungler II.
MTK FTC

Kertész ll. Orth Blum
MTK MTK FTC

Bțaun, Molnár Pataki, Eisenhoffer, Solti 
MTK MTK FTC FTC Szeged

Svédország-
Envall

Wilhborg Mahlgren
Anderson Möller' Heígeson 

Bromenson, Dahl, ■ Detter, Karlsson, Rlngdahl. 
Kezdéskor a svéd csapat nap ellen, mig a 
magyar csapat gyenge szél ellen játszik. Azonnal 
a svédek támadnak, s már az első percben 
Mandl hibájából a svédek kornerhez jutnak. 
A komért a svéd balszélső jól irányítja a me
zőnybe Detter center felismeri a magyar vé
delem rossz helyezkedését s könnyen a ka
puba fejeli a labdát. A magyar csapat a nem 
várt gyors eredménytől idegesen dolgozik és 
csak néhány perc múlva ocsúdik fel. Orth 
mesterien támogatja a csatárokat és csak a 
szerencse menti meg a svéd kapus* által bi
zonytalanul védett hálót. Húsz percig tartó 
nyomasztó fölény után Orth magára vonja a 
svédek védelmét, pompásan szökteti Eisenhoffert, 
aki védhetetlen lövéssel kiegyenlít. A magyar 
csapat továbbra is uralja a helyzetet. Orth a 
két hátvéd között szökteti Eisonhoffert, aki 
a svéd kapus hibás helyezkedése folytán meg
szerzi a magyarok vezető gólját. A gól után 
a svéd csapat balhátvédje lábrándulás miatt 
kiáll, helyébe tartalék áll be, aki folytonosan 
előrehüzódik, olyannyira, hbgy a magyar csa
pat támadása a legtöbb esetben offszeidon 
akad meg. A svéd kapus gyakran elhagyta kapuját 

< de komoly veszély nem éri, mert több esetben 
a szerencse támogatja. A második félidőben 
a svédek folytatják az eredményesség szem
pontjából hasznos, de a játék szépségére káros 
„egy bekku rendszerű játékot. A magyar csa- 
jjat minden támadása ofszeiden akad meg, a 
svédek ezután már alig-alig támadnak, gyenge 
játékuk átragad a magyar csapatra, s az utolsó 
negyedóráig álmosan dolgoznak. Közben a 
svédek offszeid gólt érnek el. Csak az utolsó 
tizenötpercben dolgozik a magyar csapat teljes 
gőzzel. A svédek teljes védekezésre szorulnak, 
s ekkor már négy bekkel igyekeznek megtar
tani a rájuk nézve hízelgő eredményt. Kapusuk 
éjekor már némi szerencsétől támogatva bizto
san fogja Pataki, Molnár, Braun lövését. Az 
utolsó percben Pataki biztos helyzetben kapu 
fölé lő, s ezzel véget ér a csalódást kellett 
hatodik magyar—svéd mérkőzés-

A játékosokról szólva, Fehér a kapuban 
nem mutathatta be nagy tudását, alig volt 
dolga. Mandl többször hibázott, Hungler II. 
volt a jobb. A fedezetsor volt a magyar csa
pat legjobb része. Orth fejjátéka labdaleadásai 
és lövései ideális volt. Kimagaslóan a mezőny 
legjobb embere volt. Kertész és Blum mind
végig jól dolgozott. A csatársorban Braun volt 
a legjobb, kár, hogy a második félidőben ke
veset foglalkoztatták. Molnár csak az első fél
időben elégített-ki, szünet után lanyhán dol
gozott. Pataki a szokottnál gyengébb volt, a 
Lövésekkel adós maradt. Eisenhoffer két gólján 
kívül, agilitása dicsérhető. A szegediek büszke
sége Solti csalódást keltett. Az első félidőben 
még voltak jó akciói, de a második félidőben 
minden támadása offszeidbn akadt meg.

A svéd csapatban csak Möller centerhalf 
Detter center és Dahl jobbősszekötő játszott 
dicséretesen. A Schlosser által trenírozott 
Ringdahl balszélső sók támadást készített elő, 
de a második félidőben alig mutatott valamit.

A mérkőzést a bécsi Schmilger Vilmos 
vezette. Különösen az offszeid helyzetek meg
ítélésében tüntette ki magát. Bíráskodásával 
mindkét fél megvolt elégedve.

A svédek tiszteletére a magyar szövetség 
bankettet rendezett. Játékosait ezüst éremmel 
jutalmazta. A svédek kedden Varsóba utaztak, 
ahol a lengyel válogatottak ellen mérkőznek.

Kik a világ legjobb 
allround atlétái?

A jövő évi párisi olimpiász legérdeke
sebb száma a pentatlon (ötös) és a dekatlon 
(tizes) küzdelme lesz. Már most jósolgatják, 
hogy kik azok az atléták, kik a legjobb all
round atléta címére tarthatnak számot.

Iit közöljük összehasonlitásképen Klum- 
berg, Osborne, Thorpe és Somfai legjobb 
eredményeit. Klumberg eredményeit az idei 
göteborgi versenyen, Osborne az idei ameri
kai bajnokságban, Thorpe pedig a stockholmi 
olimpiászon érte el.

Az érdekes táblázat a következő:

Ezek közül az indián Thorpe profi s igy 
nem fog részt venni, helyette a norvég Hoff 
nagyszerű eredményei alapján tarthat még 
számot a világ legjobb allround atlétája címére,
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100 m. 11.5 12.2 11.2 11.2
Távolugrás 660 693 708 679
Sulydobás 1151 1259 1076 1289
Magasugrás 196 170 165 187
400 m. 57 54.5 53 52.2
110 m. gát 15’6 17.1 16.1 15.6
Diszkosz 3364 ' 3927 3937 3698
Rúdugrás 321 .320 320 325
Gerelydobás 5614 5888 4706 4570
1500 m. 4.53.1 ' 5.04.2 4.45 4.40.1

Pontszám: Osborne 7350.11, 
Somfai 7287.83, Thorpe 7755.04.

Klumberg 7328.25

.Anglia ultimátuma
— Milyen feltétellel vesz részi az angol 
válogatott csapat a párisi futball tornán ? —

A FA válogatott bizottsága határozatot 
hozott, amelynek értelméken az angol csapatot 
csak abban az esetben küldi le Párisba, ha az 
olimpiász rendezősége elfogadja a FA amatőr- 
definicióját, illetőleg csak olyan csapat részvé
telét engedélyezi, amelynek tagjai a FA definí
ciója șzerint amatőr játékosok.

A FA erre vonatkozó szabálya igy szól:
„A játékosok vagy amatőrök, vagy hiva

tásos játékosok. Az a játékos, aki a szövet
ségnél hivatásos játékosnak jelentkezik, vagy 
az utazási és szállodai költségeket — kivéve 
bármilyen ellenszolgáltatást — kap, hivatásos 
játékos. A tréningnél felmerült kiadásokat és a 
tréner honorálását az amatőr já'ékos tartozik 
viselni. Az a játékos, aki olyan mérkőzésen 
vesz részt, amelyre pénzdijakat tűztek ki, 
szintén hivatásos játékos'.

Heti program
Cluj: 1923. November U-én. 
Rendező egylet: Victoria.

Nagypálya :
d. e. 10—12. Victoria ifj.—KKASE ifj. barátságos.
d. u. 1—3. Aesculap—Elit II. o. b.
„ „ 3—5. Victoria—KKASE I. o. b.

Gherla: Academia—Labor II. o. b.
Uioara: KMTE—Solvay II. o.

Akar futóbajnokságot nyerni? 
úgy használjon ' izmai bedörzsölésére 

„DIANA’-sósbormtH

Timísoaran bEfejeztÉk a bajnoki 
móFbőzÉsBket

Timișoaran befejezték a bajnoki mérkő
zéseket, az igaz, hogy az eddig vezető egyle
tek a Kinizsi és az Unirea megóvták a TMTE 
ellen elvesztett bajnoki mérkőzést, azonban az 
óvási indoknak nincs komoly alapja, úgy, hogy 
az ottani szövetség elutasítja az egyleteket. A 
timișoarai bajnokság állása a következőképen 
fest:

1. TMTE ' 5 4 1 — 9 4 9
2. Unirea 5 4 1 21 4 8
3 Kinizsi 5 3 — 2 13 4 6
4. TAC 5 1 2 2 7 11 4
5. Vulturii 5 1 — 4 1 16 2
6. Sparta 5 — 1 4 3 16 1

A mostani kedvező idő, arra indította a 
timișoarai szövetséget, hogy a tavaszi forduló 
egyes mérkőzéseit még az őszi fordulóban 
lejátszák s igy Timișoaran már a jövő héten 
újból megindulnak a bajnoki küzdelmek. A 
timișoarai szövetségnek,igen helyes az álláspontja, 
miután jövő évben Románia válogatott csapata 
is részt fog venni, — legalább is benevezett --- 
az olimpiai játékokra s ezek május hóban 
kezdődnek. Májusig a timișoarai bajnokságok 
be lesznek fejezve s a játékosok a központ
nak rendelkezésére fognak állani.

Nagyon üdvös volna, hogy ha a központ 
egyöntetűen rendelné el, hogy az összes kerü
letekben hozzák előre a bajnoki mérkőzéseket, 
úgy, hogy április havában az országos döntő- 
mérkőzések is befejezést nyerjenek.

A cluji kerületben is a labdarugószak
osztály valószínűleg magáévá fogja tenni a 
timișoarai kerület ezen intézkedését s igy 
Clujon is még ebben a hónapban újból meg
indulnak a bajnoki mérkőzések.

Külföldi eredmények.
Bécs: DFC (Praga)-WSC 2:1 (0 : 0). 

Amatör—Hakoach 3:0 (1:0), Rapid—Viena 
3.1, Simmering—Slovan 5:0 (2: 0). Prága: 
Cehie Kariin—Victoria Zizkov 4:0 (0:0), 
Union Zizkov—Malostraszky 2:0 (2:0). 
Pilsen-. Pilsen—Praga válogatott 4:3 (2:1). 
Na’gy meglepetés. Ungvár: Kassa—Ungvár 
válogatott 2:1. Nürnberg: IF Nürnberg—Fürth 
2:0 (0:0). Délnémet bajnoki döntő. Kopen- 
hága : Kopenhága—Berlin válogatott 5 :0 (3:0). 
Göteborg.- Göteborg—Stockholm válogatott 
5 : 2. Paris : Franciaország—Norvégia váloga
tott 2:0.

Stockholmban mult vasárnap atlétikai 
verseny volt, amelyen részt vettek a svéd atlé
tákon kívül norvégok és' franciák. A legna
gyobb szenzációt a legkiválóbb svéd 400 
méteres futó Engdahl veresége volt, a norvég 
Hofftól. Eredmények: 100 m. Mourlon (fran
cia) 10.8 mp. 400 m. gát: Resai (francia) 58.5 
mp. Távolugrás: Wilhelm (francia) 678 cm. 
110 m. gát: Bemard (francia) 15.4 mp. 2. 
Peterson (svéd) 15.5 mp. 800 m.: 1. Lundgreen 
(svéd) 1 p. 55 mp. 2. Paulen (holland) 1 p. 
57.9 mp. 3. Wiriath (francia) 1 p. 59.5 mp. 
Mindhárom helyezet gyönyörű időt futott ki. 
400 m.: 1. Hoíf (norvég) 49.2 mp. 2. Bykeyl 
(svéd) 50.4 mp. 3 Engdahl (svéd) 50.4 mp. 
Hoff ideje világviszonylatban is elsőrangú.

Délafrika olimpiai készülődése. A dél
afrikaiak szorgalmasan készülődnek az olimpiai 
játékakra. Legutóbb elhatározták, hogy csak 
igazán elsőrangú erőkkel képviseltetik magu
kat Párisban és körülbelül 25 kiküldöttet vesz
nek számításba, a költségek fedezésére külön
böző tartományok eddig 8000 fontot adtak 
össze.

Az oxfordi egyetemnek túrázó atlétáival 
szemben nagyszerű eredményeket értek el a 
délafrikaiak, különösen rövid- és hosszutáv- 
futóik képviselnek nemzetközi viszonylatban is 
elsőrangú klasszist. Kinsman és Duster kitűnő 
sprinterek, Bstts 48.6 mp. alatt fut negyed 
angol mérföldet, Oldfield a fél angol mérföl
det 1.57 perc alatt futja és Brink 4.30 p. alatt 
egy mérföldet. Atkinson 15 mp-es gátfutó és 
jó távolugró, Stott és Dry pedig nagyszerű 
magasugrók.



Vasárnapi Eredmények 
Eldöntetlenül végződött a Victoria—KAC 
mérkőzés. — A Haggibbor nehéz küzdelem 
után győzött a KKASE ellen. — AAC— 
AMTE 2:0. — Timisoaran elejtették a 
tavaszi bajnoki mérkőzések előrehozását. 
— Az Universitatea Párisban. — Jövő va
sárnap Tg.-mures—Cluj válogatott. —

Külföldi eredmények.
KAC—Victoria 1:1 (1:0). Bajnoki. Biró 

Gerő Ferenc (Budapest).
Mindkét csapat tartalékokkal állott fel, a 

Victoria már a starnál meghendikepelten állott 
fel, Palocsay és Kríeshoífer beteg lábbal ját
szottak. Szilágyi helyett pedig Chifor játszott 
ezúttal csatár.

A KAC teljes tűzzel feküdt belea játékba 
és az első negyedórában olyan heves tempót 

•diktált, úgy hogy a második félidőben teljesen 
kifulladt.

. A Victoria az első félidőben csalódást 
keltett, a második félidőben megkezdte az 
ofenzivát, a kiegyenlítésért, majd annak meg
történte után a győztes gólért.

A játék mindvégig változatos és élénk 
volt, Leitner és Kováts Pali egy kis durvasá
gért nem mentek a szomszédba.

Legszebb momentumok az első félidőben 
adódtak, amikor mindkét kapu elég gyakran 
került veszélybe.

Az ' első percben Barabás II. helyezett 
lövését Szatmáry rávetéssel nehezen menti. 
Változatos játék, a KAC szép összjátékkal nyo
mul fel, Rakitovszky két Ízben is mellé lő. A 
Victoria is támadásba fog, Barabás 11. leadását 
Cipcigán ellövi 8 p., utána a Victoria komért 
ér el 9 p. Leitner faultja miatt szabadrúgás, 
dr. Hirsch kapura lövi, Molnár védi ugyan az 
erős lövést, Schultz lába elé öklözi, ki közel
ről belövi (1:0). A gól u’án mindkét részről 
élénk és fordulatos játék, Istvánffy éles lövése 
mellé került, Palocsay egy kapuelőtti kavaro
dásnál ment. KAC támadás Raduch offside. 
állása miatt megakad, majd egy percre rá 
ugyancsak Raduch kapufölé lő. Major éles 
labdáját Molnár fogja. Cipcigan—Barabás össz
játékkal a KAC kapu elé kerül, Cipcigan lea
dását Mattauch hajszálnyira kapufölé fejeli 25 
perc. A 27. percben éri el a KAC a félidő 
egyetlen kornerét. Barabás 1. leadását Schultz 
nagy erővel kapura' lövi. Sorozatos Victoria 
támadások három komért eredményeznek Chi
for átdolgozza magát a KAC védelmen, be
adott labdáját Barabás 11. átugorja, Mattauch 
mellé lő. 43. perc.

A második félidőben megváltozott a já
ték képe, a Victoria végig leszorítja ellenfelét, 
Szatmári lövést, lüvés után fog. A 9. percben 
Chifor váratlan felső sarok lövését gyönyörűen 
fogja. Az állandó Victoria támadásoknak a 14. 
percben van meg az eredménye, Barabás 
II. lövését Sólyom a büntető területen belül 
kézzel fogja, a megítéli tizenegyest Barabás 
védhetetlenül belövi (1 :1). A gól után a KAC 
az eredmény megtartására igyekszik s védeL 
mét Schultzzal és Rakitovszkival megerősíti. A 
szórványos KAC támadásokat Barabás és Ra
duch vezetik, azonban az akciók partner, 
hiányában befejezetlenek maradnak, vagy a 
játékba belejövő Victoria hátvédek zsákmánya 
lett. Heves Victoria támadás két komért ered
ményez. A játék vége felé a KAC is felsza
badul a folytonos ostromgyürüből és a 40. 
percben Raduch lefutása komért eredményez, 
amelyet a jól helyezkedő Schultz kapu mellé 
fejel be. A 41. percben Molnár kifutással Ra- 
kitovszki fejéről szedi le a labdát. Az utolsó 
percekben alkalma nyílik a Victoriának két 
ízben is eredményt elérni, azonban a csatárok 
későn startoltak a labdára, s a tömörülő KAC 
védelem önfeláldozóan ment.

A KAC csapatából dr. Hirsch, Hajdú, 
Schultz és Barabás I. játéka vált ki, Rakitovszky 
legutóbbi rossz formáját korrigálva agilisán 
dolgozott. Lederer tulerélyes játékával vált ki, 
Szatmáry néhány labdát jól fogott.

A Victoriából Fazekas, Doci, Barabás II. 
és Cipcigan játéka vált ki. Chifor volt a me
zőny legfairebb játékosa Palocsay és Krishoí- 
fér fájós lábuk miatt nem tudták igazi formáju
kat kijátszani. Istvánfíy lövéseit nagy balszeren

cse kisérte. Molnár, cs-ak.egy hibát csinált, de 
abból is gól lett. Leitner játéka már átlépi a 
tulerélyes határt, idegességével sokat ártott 
csapatának.

Gerő Ferenc kitünően vezette le a mér
kőzést, éles szemű biró, második itteni sze
replésével teljesen megnyerte a kényes cluji 
közönség rokonszenvét.

Gerő Ferenc biró
nyilatkozata a mérkőzésről:

A KAC volt a lelkesebb csapat, a Vic 
toria ugylátszik szombati győzelme után köny- 
nyebben vette a mérkőzést s különösen az 
első félidőben nem játszott teljes gőzzel. A 
KAC a második félidőben áldozata lett a saját 
tempójának, amit az első félidő 25. percéig 
diktált. A KAC-ból nekem dr. Hirsch, Schultz, 
Hajdú és a csatársort jól irányitó Rakitovszky 
tetszett. A Victoriából Doci, Cipcigan és Fa
zekas. Molnár a gólnál hibázott, Leitner na
gyon fegyelmezetlen játékos, még saját játé
kos társaival szemben is.

Victoria 11.—KAC 11. 2:1 (1:1). Biró 
Krizbai. A győztes csapat góljait Varga és Ro- 
semberg. a KAC egyetlen gólja öngól volt.

Victoria ifj.—KMTE ifj. 3:0 (0:0). 
Biró Vajianu II. A Victoria állandó fölény után 
Kóbori Komoróczy, II. és istvánffy II. (tizen
egyesből) góljával győz.

KKASE ifj.—Univ. ifj. 1:0 (1:0). Biró 
Goldstein. A győztes gólt Szilágyi 11. rúgta.

Academia—Elit 1:0- (1:0). II. o. b. 
Biró Pop. Egyenlő erejű ellenfelek küzdelme, 
az első félidőben az Academia, a második fél
időben az Elit ifjúsági játékosokból álló csapata 
volt fölényben. A mérkőzés egyetlen gólját a 
14. percbep Stoian beadásából Mayer'rúgta.

CFR pálya
Haggibbor-KKASE 1:0 (0:0). Biró 

Nagy Lajos. A kiesés rémétől legjobban veszé
lyeztetett két csapat találkozása az első perctől 
az utolsóig izgalmas változatos lefolyású játé
kot eredményezett, hijján azonban a játék elemi 
szépségeivel és nem ritkán faultokkal csu- 
nyitva el azt. A körülmények azonban, melyek 
közt a két csapat találkozott, mentik a játék 
külsőségének rovására elköveted hibákat. A 
Haggibbor mérkőzéséit állandó balszerencse 
kisérte az őszi szezonban, több jó játékosá
nak hiányát nagyon megérezve és utolsóelőtti 
helyre került s a tavalyi bajnokság második 
helyzetje érthetően ambicionálta a mérkőzés 
kimenetelét. A zöld-fehérek utolsó helyen álla
nak, mindössze 1 ponttal rendelkeznek s teljes 
tűzzel feküdtek be a játékba, hogy pozícióju
kon javítsanak. Ilyenformán nem az ész dik
tálta a támadásokat, hanem a pontszerzés 
mohó vágya s a kupastilus, mely egyik 
csapatnak sem specialitása, nem szolgálta jól 
a gólszerzés célját.

Győzött a nagyobb technikájú csapat a 
lelkesebb és rámenősebb fölött megérdemelt 
minimális gólkülönbséggel, mely a Haggibbort 
a harmadik helyhez segítette fői, mig a KKASE 
utolsó helyezettje marad a bajnokság őszi for
dulójának.

A Haggibbor Fahn, Reményi, Pollák és 
a fivérét gyászoló Rosenfeld nélkül felálló csa
pata a győzelem dacára sem elégített ki. Nem 
volt meg az elengedhetetlenül szükséges har
mónia a csapatban, aminek oka a hétről-hétre, 
sőt játék alatt félóránként váltakozó összeállí
tásban keresendő. Sugár a kapuban megbíz
ható vo't, régi rutinja ma is biztoskezü kapussá 
avatták. A hátvédek, különösen Lazarovics, a 
csapat legjobb részét képezték. Wesel lassan 
visszanyeri nagy formáját. A fedezetsorban 
Jakobi nem volt a szokott jó, a hat half közül 
igy is kiemelkedett játéka, Braunnak konveniált 
a keskeny pálya, a jobbhalf helyén sem Gom
bos, sem Virág nem elégítettek ki A csatár
ban Bori brillírozott, ő irányította a H. táma
dásait s a lövésekkel sem fukarkodott. Ankraut 
hétről-hétre rosszabb, Farkas II. agilis volt, 
Gombos nem való centerbe.

A kereskedők csapatában bravúrosan 
gyönyörű stílusban védett Baczoni, gólját nem 
védhette. A hátvédek közül Málnássy volt a 
sokkal jobbik, Mann már nem. a régi. A foly
ton fejlődő Kricshoffer II. felülmúlta ezúttal 
partnerei!, sem Keresztúri, sem Schmiedt nem 
elégített ki. A csatársor összjáték hijján hosszú 
labdákkal próbálkozott, melyek a H. hátvédek 
zsákmányai leltek. Krons’adter volt a legjobb, 

az ifjúsági Szabó a leggyengébb. Beke, Kan- 
csár és Kiss Anti összekötők különösebb 
formát nem mutattak.

Haggibbor támadással kezdődik a játék s 
az első percben Bori bombája, két perccel ké
sőbb Gombos átadásából Farkas II. lövése fog
lalkoztatja Baczonit. Élénk tempójú mezőnyjáték 
a KASÉ térfelén, a két centerhalf veszi ki leg
inkább részét a játékból, közben Bori kétszer is 
próbálkozik messziről irányított lövésekkel, de 
Baczoni résen van: ugyancsak ő parírozza Far
kas fejesét és Bori veszélyes labdáját. A 32. 
percben vezeti a KASÉ első támadását, melyet 
Wesel kornerre szerel. A 39. percben Farkas 
tiszta helyzetben fölé lő, válaszul Kiss vezet ha
sonlóan veszélyes támadást, centerét Kronstádter 
5 lépésről Sugárba rúgja, akiről kornerre pattan. 
Rosenberg gyors lerohanását Mann fault-tal sze
reli le. A szabadrúgásból tumultus keletkezik a 
KASE-kapu előtt, emberről-emberre pattan a 
labda, mig végül Baczoni taccsra üti ki Bori 
lövését. Az utolsó percben Ankraut Virág cen
terét elhibázza, az utolsó pillanatban korner a 
Haggibbor ellen.

Szünet után a kereskedők is lábra kapnak, 
a tempó diktálását azonban ismét a Haggibbor 
veszi át: Bori támadását kornerre mentik, Jakobi 
beadásából Rézi élesen lő, Baczoni bravúrral 
menti a lapos lövést. Néhány perccel később 
Bornstein korúért csikar ki, a beadást Marin Bori 
elé fejeli, aki a 22. percben kapásból a kapuba 
továbbítja. KASÉ a többet támadó fél a félidő 
további részében, támadásai azonban veszélyte
lenek. A 44. percben Gombost kiállítja a biró. 
A szabadrúgást Lazarovics a mezőnybe továb
bítja, az újabb Haggibbor támadást azonban a 
mérkőzés végét jelző sip fejezi be.

Kornerarány 4:2 a KKASE javára.
KKSAE II.—Haggibbor II. 3:0 (1 :0). 

Biró Grim. A győztes csapat góljait Nagy (2) és 
Friedmann rúgták.

Vidéki Eredmények:
Torda: T. Törekvés — Postások (Cluj} 

3:2 (1:1).
Timișoara: Kinizsi — Sparta 6:0 (4:0) 

Barátságos. Kinizsi fölény, a Sparta, csak egyéni 
lefutással kísérletezik. A győztes csapat góljait 
Zelenka (4), Frech I. és Frech II. rúgták.

Columbia—III. kér. II. 3:2 (1: 1), Turul 11. 
—Columbia 11. 6 : 0 (2 : 0), Kinizsi 11.—Sparta II. 
2:0 (0:0).

Arad: AAC—AMTE 2:0 (1:0). Bajnoki 
Biró Litz. A győztes csapat góljait Abay. és 
Gencsi rúgták.

Vulkán: ATE — VSC 2:2 (1:1) Biró 
Szabó. Az ATE Rémay II. révén rúgja a vezető 
gólt, amit Negyedy egyenlít, ismét Murányi II, 
szerzi meg az ATE nak a vezetést s Barabás 
egyenlít. ' .

Máramarossziget: Olimpia (Szatmár) 
— MSE 2:0 (1 : 0).

Szatmár: Sámson (M-sziget)—Barkochba 
1:0 (0;0) Biró Vadász. ' Salamon rúgta a 43. 
percben a győztes gólt.

Nagyszalonta: NSCMT—Törekvés 4:1 
(2:1) Biró Kiss Ernő. A váradi csapat Székely 
hátvéd indolens játékának tudhatja be a súlyos 
vereséget. Strök 11. rúgta a Törekvés vezető gól
ját amit az NSC lelkes játék után a 28 percben 
Bonyhai révén egyenlít, majd Bonyhai rúgja a 
32. percben az NSC vezető gólját. A ll-fél i. a 
Törekvés leszorítja ellenfelét, azonban Répásy 
hátvéd bravúros játékán megtörik a Törekvés 
csatárok tamadása. A Törekvés felcseréli játé
kosait Bartha-Székely csatársorban ment, fazon
ban nem tudja megakadályozni Bonyhai és Józsa 
további két gólját.

Oradea-mare : NAC—Törekvés (Szatmár) 
4:l (l:0). Biró: dr. Morar. A NAC technikai 
fölényét a szatmári csapat lelkes játékkal igyek
szik ellensúlyozni. A vezetőgólt Rónai rúgta a 
14. percben, a II. félidő 16. percében Szarvady 
egyenlít offsideből, ugyancsak abból szerzi meg 
a 19. percben Szántó a NAC vezetőgólját, a 
31. percben tizenegyesből és a 43. percben Ró
nai rugja a NAC további góljait.

1 Bihorul—Egyetértés 2'.1 (II). Biró ; 
Winklc. A Bihorul nagy lelkesedéssel küzdött, 
góljait Bokis és Madas, a’ vesztes csapat gólját 
Seres II. rúgta.

Vasárnap Tg.-mures—Cluj válogatott 
mérkőzés, a gyalui tüzkárosultak javára ; esti



törtökön a városi Sporttelepen KKASE—Victoria 
elsöosztályu bajnoki mérkőzés.

Az Universitatea Parisban, az ottani baj
nokcsapattól, a Stade Francétól 5:0 arányban 
vereséget szenvedett.

Budapesti eredmények
MTK—UTSE 3:0 (2:0). Az első félidő

ben MTK fölény, a 7. percben Opata rúgja az 
MTK első gólját, a 20. percben Winkler hosszú 
lövése az UTSE hálójában akad meg. A félidő 
vége felé mindkét részről a játék ellanyhul. A 
második félidőben némi UTSE fölény, de a gól
helyzeteket kiaknázatlanul hagyják, a 40. percben 
Mandl handset vét, a megítélt tizenegyest Kro- 
pacsek gyönyörűen védi. A 43i percben Winkler 
az MTK harmadik gólját lövi.

FTC—Vasas 2:2 (0:1). Az FTC ismét 
leadott egy pontot s igy mint jó harmadik fogja 
befezni az őszi szezont. A mérkőzés nyolc perc
cel korábban, botrányos körülmények közötti 
félbeszakadt. FTC fölény dacára a Vasasok 
Szentmiklóssy kiszökése révén gólt rúg, a máso
dik félidő elején Takács a Vasasok második gól
ját rúgja, a gólra az FTC óriási iramot diktál és 
komért ér el, a kornernél Zatykó hátvéd tizen
egyest vét, amelyből Eisenhoffer gólt lő, pár 
percre rá Pataki lövi a kiegyenlítő gólt. A Vasa
sok erős támadással felelnek,- Takácsot az FTC 
hátvédek a büntető területen belül fautolják a 
biró azonban a tizenhatos vonalról ítél szabad
rúgást, a Vasasok tizenegyest reklamálnak, s mi
után a biró nem változtatta meg ítéletét levo
nultak. Később visszaakartak térni, azonban a 
biró ekkor már nem volt hajlandó a mérkőzést 
tovább levezetni.

III. kér—KAC 1:1. Egyenlő erejű ellen
felek küzdelme. A KAC rúgja a vezető gólt, 
amif a III. kér. Palcsek révén egyenlít,

B1C-33. FC 1: 1 (1:0) A BTC gólját 
Horváth, a kiegyenlítő gólt Pipa rúgta.

Zugló—VÁC .3 :0 (1:0) A VÁC tartalék 
kapusának köszönheti a vereséget. A 42 perc
ben Eefcsik rúgja a Zugló első gólját, ugyan
csak ő lövi a második félidő góljait.

Törekvés—UTE 1:1 (1: 0). Az UTE 
nélkülözte Vogl 11., a 12. percben korner a 
Törekvés javára, Baubach handset vét, a tizen
egyest Úrik belövi. A második félidőben az 
UTE elkeseredetten küzd a kiegyenlítésért, a 
mi csak a félidő végefelé sikerül Jeszmásnak.

Mac—Póstás 1:1, BEAC—MAFC 2 :1, 
Ékszerész—Húsos 2:1, NSC—KAOE 4: 0, 
BAK—ETC 1:1, TTC—-Testvériség. 3 : 0, 
EMTK—Tör. TK 1.-0.

Czája János, ki Jaagóval egy óráig el
döntetlenül küzdött, az orosz Petrovicsot, ki a 
profi világbajnokságban a második volt, legyőzte.

Vegyes hírek
A budapesti elsöosztályu bajnokság 

tavaszi sorsolása. A budapesti szövetség 
intézőbizottsága megejtette a bajnokság tavaszi 
fordulójának sorsolását. A sorsolás azért vált 
szükségessé, mert az olympiád miatt a tavaszi 
fordulóból minden egyesület még az ősz 
folyamán négy mérkőzést fog játszani. A sor
solás újból összehozta az MTK—FTC-és az 
UTE—MTK mérkőzést. Az elsöosztályu egye
sületek e héten értekezletei tartanak, ahol meg
beszélik a két mérkőzésnek a tavaszra való 
halasztását.

MTK—UTE. November 11-én kerül el
döntésre az őszi szezón legfontosabb bajnoki 
mérkőzése az újpesti Stadionban. Mindkét csa
pat erősen készül a találkozóra. Az MTK a 
betegségéből felépült Winkler, jeny és Orthal 
megerősödve fog felállani. Az UTE csapatá
ban bizonytalan Fogl 11 szereplése, aki az 
UTSE elleni mérkőzésen megsérült. Fogl 11 
távolléte esetén Emmerling fog játszani. Az 
UTE fedezetsorában is változatos lesz, mert a 
nagy formában levő Kelecsényi játszik jobb- 
halfot, centerhalf Schaffer lesz. A nagy mérkő- 
zésjavoritja az MTK csapata.

A Kolozsvári Kereskedelmi Alkalma
zottak Sportegyesüiete az előző évekhez 
hasonlóan ez évben is'megrendezi tánciskolá
ját az unitárius kollégium tornatermében. A 
vezetőség agilitása garancia arra, hogy a tánc
iskola színvonala az idén is ki fogja elégíteni 
a közönség igényeit.

Tizenhat külföldi futball tréner mű
ködik Olaszországban, ezek közül ő magyar, 
5 osztrák, 3 angol 1 holland és 1 cseh. Olasz
ország erősen készülődik az olímpiászra s en
nek tudható be, a nagy külföldi trénerek száma.

Magyarország kerékpáros hegyi baj
nokságát Rusovszky Mihály (Világosság kk) 
nyerte 11 perc 22 4 mp-el Sághy (Világosság 
kk) előtt.

•Ó. Wanzer (New-York) egy legutóbb’ 
TraVers Islandban rendezett versenyen, a suly- 
dpbásban 15 01 méteres eredményt ért el.
/ Fritzről, az aradi TE országoshírü súly- 
dobójáról, azt írják a budapesti sportlapok, 
hogy jövőre Budapesten fog letelepedni és az 
MTK színeiben fog versenyezni.

Hadfield evezős exvilágbajnok vissza
vonul. Az ausztráliai skiff bajnok Hadfield, a 
jövőben már nem’ fog versenyezni. Hadfield 
legnagyobb sikerét mint amatörversenyző a 
Pershing olimpiászon érte el. Később profi 
lett és mint ilyen megnyerte a világbajnoksá 
got is.

Varga Béla ás Radvánp Ödön 
világhírű biíkozók birkozőmodoráról és 

technikai készültségéről.
Varga Béla:
Varga Béla nagyközépsulyu versenyző; 

súlya körülbelül 84 kiló. A szőnyegre lépése 
szerény, de testének klasszikus arányai máris 
tapsra ragadják a közönséget. Komoly, egyéni
ségét nagyon is visszatükröző arckifejezéssel 
indul ellenfele felé. Kiismerő mozdulatai mo
dorosak.

Hogy ellenfelének testi intelligenciáját 
kitanulmányozza, szaltó befogást alkalmazódé 
akció helyett letérdepel s ezzel ellenfelét is 
féltérdre kényszeríti, mindig készen arra, hogy 
a kiismerő pózból szállóba kell vetnie magát.

Szaltója gyors és célravezető. Az akció 
első fázisa a hidba esés, precíz, de maga a. 
híd kissé lapos. Az átfordítás és a hidba esés 
között Vargánál — ellentétben Radvánnyal — 
nincsen szünet.

Hidbetörését nrm a precíz helyezkedésre 
alapítja, hanem a célravezetőbb kíméletlenségre. - 
Térdét az ellenfél törzse alá dugja, úgy hogy 
annak lábai elvesztik a biztos alapot és csak 
a nyakával tud — néhány pillanatig — védekezni.

Válldobást ritkán használ. Felső munká
jának főereje a szaltón kívül a csipődobás. A 

pózkieszközlés, befordulás, hatalmas izü átdo
bás egyaránt páratlan.

Souplex nevű fogást, amelyet tudvalévőén 
az ellenfél hátamögött kell keresztül vinni, —• 
ámbár ennek is mestere — a lehető lég- \ 
ritkábban alkalmazza.

Parterre munkája, vagyis a szőnyegen 
térdeplő helyzetből való birkózása — Radvány 
nelson-okból való kiindulásával ellentétben — 
a karfelszedő kezdeményezés felé hajlik. Fő
ereje a helyzetek gyors felismerése és hidlefo- 
gásának biztossága. Hidból azonban ritkábban 
kombinál, 'mint Radvány. Konoly ellenfeleknél 
szereti a gyors győzelmeket, viszont ambició
zus fiatalokkal „elbum!izik“ egy darabig.

Bátran, ötletesen, az izgalom legkisebb 
jele nélkül vesz részt a versenyeken.

Győzelme után a közönség lelkesedése 
tomboló, ő azonban csak hosszas rábeszélésre^ 
hajlandó kijönni és meghajtani magát.

Radvány Ödön:
Radvány Ödön jelenleg pehelysúlyú. 

Súlya körülbelül 63 kiló. Erős intellektusu, a 
sportot ,,1’art pour I’arț“ űző mérnök ember. 
A birkózás poétája. Akcióinak csodálatos vál
tozatosságát magával az élettel kell összéhason- 
litani. Minden pillanatban más és más.

Alapvonása a hídmunka. Saját súlycsoport- 
beli ellenfele nem képes hidjátösszeroppantani.

Megjelenése áfélénk lámpalázas versenyző 
látszatát kelti azok előtt, akiknek igy írták őt 
le. Bámulatosan biztos a dolgában, ezért a 
szőnyegen belül már teljesen nyugodt. Rossz
akarói szeretik hibájául felróni ezt az „ ijedt 
szőnyegrelépést.

Alakja nem a legarányosabb. Feje törzsé
hez képest aránylag nagy. Felső testéhez viszo
nyítva lábai kissé vékonyak. Ezzel szemben 
felső teste igen arányos. Trapéz izmai ideálisak, 
karjának vonala festői.

Az ellenfél Llé szerényen, szinte áhitato- 
san megy. Karjait mellére simítva odasétáH 
hozzá és barátságosan fog vele kezet.

Tejesen „tapadva" dolgozik, azaz föl
kínálja magát ellenfelének. Ha aztán a gyanút
lan partnere udvariasan átöleli, lefogja a szaltót 

, és egyelőre .. . nem csinál semmit, csak meg
sétáltatja az ellenfelét a szőnyegen. Amikor 
pedig ez arra gondol, hogy mikor lesz vége 
a meglehetősen kellemetlen sétának, Radvány 
hirtelen hidba veti magát, egy pillanatig ebben 
a helyzetben marad, azután következik az 
átfordítás, amely,, tekintetbe véve a fogás két 
fázisa között való szünetet, meglepően lendü
letes. Néha szaltóhelyzelből válldobást kombi

dnál, de'akárcsak Varga, ő sem kedveli ezt a; 
fogást. Csipödobása Vargáéval ellentétben egy
fázisú. Befordulás és átdobás nála egyetlen 
akció.

Parterre munkáját analizálni lehetetlen. 
Változatossága bámulatos. Szakértők részére 
valósággal esztétikai gyönyör. Technikája 
annyira bonyolult, hogy azt elméletileg elma
gyarázni lehetetlen. Pontos filmfelvételeket 
kellene készíttetni ennek a csodabirkozónak a- 
munkájáról. jaguár-könnyedségét nem győzni 
csodálni második intencióju akcióiben. Mintha 
előre tudná, hogy mivel felel ellenfele a táma
dásra. Meglephetetlen. Mint versenyző olyan, 
mint ember: pontos, igazságszeretö, udvarias.

Felelős szerkesztő :
BLUMBERG JÓZSEF

A cluji birótanfolyam e hó 15én (csü
törtökön) este 8 órakor veszi kezdetét, a 
„Patria"-kávéház (volt Park,) első emeleti külön
termében. Felhivatnak a jelöltek, hogy a tan
folyamon pontosan jelenjenek meg. A követ 
kezö hallgatók jelentkeztek még a tanfolyamra : 
Pop Jánosné (Victoria), dr. Andrescu Coríolan, 
Feldmann Josif (Universitatea), Costin Miron 
(Monopol), Giurgiuți Petre, Grozescu Sever 
(Aesculap), Berke Péter (KAC), Stankovits Ludo
vic, Bárdos Jenő, Molnár Imre (e k.). Virág 
Márton (H).

A. cluji Póstások három bemutató mér
kőzésre engedélyt kértek a szakosztálytól.

A szombathelyi AC,- a legerősebb ma
gyar vidéki egylet, nemrég tért vissza, olasz
országi túrájáról. Nagyon drágán fizetett rá a 
túrára, mert védel nének oszlopa, a centerhalf 
Hufnagel, az olasz túrán szerzett sérülésében, 
a mult héten belehalt.

Hollandia kardvlvó bajnokságát De 
Joug nyerte 6 győzelemmel Lugtenburg előtt.
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Sörkedvelők kedvencz itala:
kolozsvári CZELL sörgyárnak 

utolérhetetlen minőségű
világos Reklama" 2788. barna

„Monostor” és a „Hercules”
különlegessége kapható mindenütt!

Nyomatott a Minerva R.-T. műintézet könyvnyomdájábaCluj-Kolozsvár, Regina Má<ia (v. Deák Ferenc-ulca) 2 sz. et


